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  In memoriam Stella Vera

  (Az igazság csillaga)


  Prológus


  1926


  Folyton azt mondták, hogy a holttest, és Flora már attól félt, hogy mindjárt sikítófrászt kap, amely soha többé nem múlik el. Suttogtak, de nem elég halkan, hiszen a férfiak már csak így szokták, és közben egyre-másra ismételgették azt a bizonyos szót. Az nem megy, hogy a holttest csak úgy hever a szobában. Ha bedobnánk a holttestet a fürdőmedencébe, akkor úgy nézne ki, mintha vízbe fúlt volna. De ha megvizsgálják a holttestet, nem találnak vizet a tüdejében. És így tovább, és így tovább. Mindeközben Flora, aki nem értett semmit, amióta rátalált az öccsére, vacogott, mert nyaldosta a nyitott ajtón beáramló fagyos szellő, amely lopva kerülgette a sötétlő völgyet szegélyező, hórihorgas eukaliptuszokat.


  Ha az öreg ezt megneszeli  szólalt meg Tony, majd vessző gyanánt slukkolt egy rövidet a cigarettájából, becsapja a bankban a páncélterem ajtaját, és a mi Floránk nem kap az égvilágon semmit.


  Flora már mondta volna, hogy őt nem érdekli a pénz, hogy a halál még soha nem tűnt ilyen irdatlan nagynak, ennyire jelenvalónak, ennyire véglegesnek és megmásíthatatlannak, mint ebben a pillanatban, amikor egy valódi, hús-vér ember maradványai mellett állt. Egy ember mellett, aki tegnap még lélegzett és sírt. De hiába mozgott az ajka, nem jött ki hang a torkán.


  Mit akarsz most tenni, Florrie?  kérdezte tőle Édeském.


  Nincs értelme beszélni hozzá  mondta Tony, és megcsóválta a fejét a hurrikánlámpa gyér fényében.  Majd felhajt pár kupica whiskyt, és magához tér. Nézd, most csak egyvalamiben lehetünk biztosak: abban, hogy az emberek nem tudhatják meg, mi történt. Muszáj lesz tehát baleset látszatát kelteni. Mondjuk, sétálgatott az erdei ösvényen, és elesett.


  Kiment sétálni a hóba? Ki fogja ezt elhinni?


  Tedd fel magadnak a kérdést, hogy milyen híre volt a szóban forgó személynek!  mondta Tony, majd finoman megbökte a holttestet a lakkbőr cipője szárnyas orrával. Aholttest egy kicsit megemelkedett, majd ismét a padlóra rogyott.  Mert nem a derék, megbízható honpolgár mintaképe volt, ugyebár  adta meg a választ a saját kérdésére, majd mintha észbe kapott volna, hogy ezt Flora is hallja:  Ezer bocsánat, Florrie  tette hozzá sietve.  Csak igyekszem gyakorlatiasan gondolkodni. Bíznod kell bennünk.


  Asokkos állapotban lévő Flora bólintott. Képtelen volt értelmezni a helyzetet.


  Akkor milyen messzire vigyük?  kérdezte Édeském.


  Legyen minél közelebb a vízeséshez.


  Édeském bólintott, majd lehajolt, és húsos mancsával megemelte a holttest ernyedten csüngő lábát. Flora már mozdult, hogy ő is segítsen, de Tony közbelépett: gyengéd, ám határozott mozdulattal eltolta onnan.


  Te várj itt! Ilyen állapotban úgysem vennénk hasznod, és odakint gyilkos az idő. Nem szeretnék egyszerre két holttesttel bajlódni.  Azzal Tony nagy ívben kipöckölte az ajtón a cigarettáját. Ahóban hamar kihunyt a parázs.


  Flora nézte, ahogy a nehézkesen csoszogó férfiakat lassanként elnyeli a hideg sötétség. Végül már csak két parányi alak imbolygott a kert határmezsgyéjén, majd ráfordultak a völgybe vezető kőlépcsőre, és eltűntek. Közben eleredt az eső: némán hulltak a hóra a kavargó éjszakai égboltról a nagy, kövér cseppek. Az ajtóban álló Flora már alig érezte az ujjait, de ott maradt. Várta, hogy Tony és Édeském visszajöjjön.


  Az eső majd elmossa a súlyos lábnyomokat meg a csíkot is, amit a petyhüdten lelógó, élettelen kar húz a hóban. És bemossa a földbe a holttestet is: folyékony leplet terít a lucskos, ázott hósírjára. Flora a kezébe temette a fejét, és zokogásban tört ki. Könnyekre fakasztotta az átélt sokk, a csalódottság, a fájdalom meg a kínzó gondolat, hogy milyen rémségek jöhetnek még. Szegény Violet!  mondogatta magában újra meg újra. Szegény, szegény Violet!


  1. FEJEZET


  2014


  Ha lett volna bármi tapasztalatom a férfiakkal, ha nem lettem volna harmincévesen szűzlány, akinek ez az első munkahelye, akkor talán tudtam volna normálisan is beszélni Tomas Lindegaarddal  azaz nem kotyogtam volna összevissza, mint egy idióta.


  Aszokásos?  kérdeztem tőle, amikor elindult a pult felé. Tudja, nyugodtan le is ülhet, és várhatja, hogy kiszolgáljuk. Ha szeretné. De ha nem, hát nem. Mármint hogy nem akarom itt utasítgatni magát.


  Tomas erre elmosolyodott: ráncok bujkáltak világoskék szeme sarkában.


  Lehet, hogy ma meglepem magát, és valami mást rendelek mondta. Elnevettem magam, de mindjárt abba is hagytam, mert túl hangosra sikerült.  Egy rövid feketét kérek.


  Ahogy máskor is. Ó!


  Megint rám mosolygott, én meg vissza. Egy pillanatra megrészegített a közelsége. Egyébként mindig megrészegített. Aztán megláttam az érkező Mrs.Taitet, és a segítségére siettem. Mert bármilyen önállónak szeretett volna mutatkozni, azért mégis csak bottal járt, és a merev ízületeivel nehezen tudott leülni.


  Köszönöm, drágám  mondta, miután kényelembe helyezte magát a széken.  Egy dupla lattét és egy cigarettát, legyen szíves!


  Mindig elsütötte ezt a viccet. Mrs. Tait ugyanis már harminc éve leszokott a dohányzásról, de persze állította, hogy minden áldott nap hiányérzete van és kávézás közben szenvedélyesen rá kíván gyújtani.


  Máris  mondtam, és visszamentem a pulthoz, ahol Penny már beizzította a kávégépet. Agőz sziszegése elnyomta a kiskanalak, csészék csörgését meg a zene tompa lüktetését. Tomas időközben helyet foglalt a kávézó kellős közepén, a törzsasztalánál.


  Penny rám nézett, és egy picit megdöntötte a fejét Tomas irányába, majd mindezt egy sokatmondó mosollyal is megtoldotta.


  Megvontam a vállam. Fogalmam sem volt arról, hogy Tomas számára is szimpatikus vagyok-e. Hiába találkoztam vele nap, mint nap, ez nem derült ki. Anagymúltú gyógyszálló, az Evergreen Spa Hotel felújításán dolgozó építészcsapat tagja volt, akit direkt ideröptettek Dániából, hogy szobákat tervezzen és összetörje a szívem. Acsilivili kávézó, amelynek belső terét az üveg és a króm uralta, az újonnan renovált keleti szárny végén, egy lakályos zugban kapott helyet. Penny volt a tulaj, én meg biztosra vettem, hogy a konditeremben kigyúrt, feszes teste  amelyhez anyai ágon spanyol gének társulnak  sokkal inkább felkeltheti Tomas érdeklődését, mint egy sápatag szemöldökű, girhes szőkeség. Tudtam, hogy nem versenyezhetek vele.


  Penny most a kezembe nyomott két csészealjat: az egyiken Mrs. Tait lattéja volt, a másikon Tomas rövid feketéje.


  Előbb Mrs. T.-nek vidd ki!  tanácsolta halkan Penny, aztán lebzselj egy kicsit Tomas körül! Tudod, hogy kell valaki körül lebzselni?


  Bólintottam, majd kihoztam a lattét, utána Tomasnak is odavittem a kávéját.


  Kösz, Lauren  mondta, majd megrázta a hüvelyk- és mutatóujja közé csippentett két cukrostasakot, és beleöntötte a tartalmukat a csészéjébe.  Ahogy elnézem, ma reggel nyugi van.


  Itt a kiváló alkalom, hogy lebzseljek egy kicsit!


  Igen, bár, hogy őszinte legyek, én abszolút nem bánom, ha van egy kis pörgés. Akkor fel tudja venni az ember a ritmust.


  Bájcsevej… Íme, itt állok és bájcsevegek. Nem is olyan nehéz, mint gondoltam.


  Csatlakozik hozzám egy percre?  kérdezte bűbájos mosollyal Tomas.


  Röpke bizsergés. Hátrapillantottam Pennyre, aki intett, hogy csak rajta. Hallottam, ahogy a pult alatt, a táskámban csörög a mobilom, de nem törődtem vele. Dobáltuk egymásnak a mondatokat oda-vissza: eleinte könnyedebb témákról, aztán valamivel komolyabbakról (Tomas elvált, gyermeke nincs), volt szemkontaktus meg nevetgélés. Azaz flört. Igen, flörtöltünk. Melegség öntött el, amikor arra gondoltam…  és rádöbbentem, hogy már megint csörög a telefonom.


  Aztán egyszer csak ott állt a vállamnál Penny.


  Bocs, Lauren  mondta, és odanyújtotta a készüléket, amely éppen újra megcsörrent.  Azt írja ki, hogy anyukád keres. Folyamatosan hív, lehet, hogy vészhelyzet van.


  Akis képernyőn valóban az ANYU felirat villogott.


  Elnézést  mondtam Tomasnak.  Ezt fel kéne vennem.


  Persze  felelte, és felhajtotta a maradék kávéját.  Amúgy is ideje indulnom.


  Kivettem Penny kezéből a telefont, és besiettem a sarokba, az újságosállvány mögé.


  Anyu?


  Merre jártál? Már háromszor hívtalak.


  Amunkahelyemen vagyok. Nem tudok csak úgy otthagyni csapot-papot.  Aztán visszavettem. Mégsem lehetek ilyen türelmetlen vele.  Szóval amikor dolgozom, nem olyan egyszerű telefonálgatni. Éppen kiszolgáltam egy vendéget.  Hátrapillantottam. Tomas már elment, de otthagyott valamit az asztalon. Odamentem.


  Aggódtam, amikor nem vetted fel. Miért vagy ott ilyen korán?


  Mert a korai műszakban vagyok. Amunkába induló embereket szolgáljuk ki.  Egy kulcs volt az. Aműanyag kulcstartó címkéjén az állt, hogy Tomas Lindegaard. Megfordítottam: a másik oldalára azt írták, hogy Régi nyugati szárny. Kilöktem a kávézó ajtaját. Az út mentén munkagépek és magas fenyők sorakoztak. Atávolban egy fűnyíró gépen ülő férfit láttam: a gyalogösvényt hozta rendbe. Avízeséshez vezető sétaútnál még nem tülekedtek a turisták a parkolóhelyekért. És Tomas sem volt sehol.


  Ne haragudj!  mondta anyu.  Tudod, mennyire aggódom.


  Igen, tudom, mennyire aggódsz.  Bedugtam a kulcsot a kis, fekete kötényem zsebébe, majd elengedtem az ajtót, hadd csukódjon be mögöttem. Penny éppen leszedte Mrs. Tait asztalát, közben csevegett vele, de amúgy üres volt a kávézó.  Sürgős?  kérdeztem anyutól.


  Nem igazán. Csak… Csak Adam könyvei…  Elcsuklott a hangja, ahogy szokott.


  Nálam jó helyen lesznek  mondtam határozottan.  Küldd ide őket!


  Tehát maradsz?


  Igen, persze.  Vettem egy nagy levegőt: felkészültem arra, amire egészen biztosan lehetett számítani.


  Nagyon messze vagy az otthonodtól.


  Most már ez az otthonom.


  Csak aggódom, ennyi az egész.


  Aggódom. Már megint ez.


  Jól megvagyok én itt.  Mi az, hogy jól megvagyok? Jobban érzem magam, mint valaha. Eljöttem Tasmania partvidékéről, és itt élek Sydney mögött, a Kék-hegységben, egyedül. Olyasmiket tanulgatok, amit mások már tinédzserként megtapasztalnak: lakbért fizetek, mosok magamra, bevásárolok. Akelleténél sokkal, de sokkal később kezdtem mindent.


  Nem jó, hogy ilyen messze vagy. Olyan üres a ház, és… Biztos, hogy jól vagy? Nem szeretném, ha valami… Ha valami rosszul alakulna.


  Anyu naponta kétszer-háromszor hív, és naponta kétszer-háromszor festi a falra a rosszul alakuló dolgok ördögét. Annyira frusztrált, hogy belefájdult a fogam, de megsajdult a szívem is. Mert mi nem voltunk szokványos, hétköznapi család, és én nem voltam hétköznapi gyerek. Nem voltak hétköznapiak a körülményeink sem.


  Hidd el  mondtam vagy századszor, hogy értem nem kell aggódnod.


  Anyu nagyot sóhajtott.


  Ezt senki sem tudhatja.


  Munkanélküli leszek, ha nem hagyom abba a locsogást  füllentettem.  Ma reggel nagy a pörgés. Akkor küldd el a könyveket! Legalább elfoglalom magam valamivel esténként.


  Az estéim hosszúak voltak és üresek. Atévén hol bejött az adás, hol nem, és Pennyn kívül nem volt barátom, márpedig tőle nem várhattam, hogy minden este engem szórakoztasson. Így aztán rászoktam, hogy korán ágyba bújok egy csésze teával meg egy szelet gyümölcstortával, és az állványról elcsórt régi celebmagazinokat olvasgatom.


  Rendben, küldöm, de…


  Szia, anyu.


  Azzal visszadugtam a telefont a táskámba, és elindultam a pult felé, hogy folytassam a munkát.


  Minden oké?  kérdezte az árgus szemekkel figyelő Penny.


  Minden, mint mindig  feleltem.


  Csak később, jóval később jutott eszembe Tomas kulcsa. Ugyanis amikor hazaértem, az ágyra hajítottam a kötényem, és már mentem is a fürdőbe. AMrs. Tait házának hátsó felében kialakított kis nagyilakás fürdőszobájában éppen csak hogy ki tudtam tárni a karom, de a kád jó mély volt, és az ablak a csendes, elkerített kiskertre nyílt. Kényeztettem magam egy kicsit a habokban, majd bepakoltam a szennyest. Ekkor fémesen koppant valami a mosógép dobján. Enyhe bűntudat fogott el, amikor előhúztam a kulcsot a piszkos kötényem zsebéből.


  Vacsora közben  már megint kész kaját melegítettem mikróban, ezúttal marhát Stroganoff módra  megnéztem a mennyezeti lámpa fényénél. Tomas Lindegaard. Milyen bűbájos név! Kint erősen alkonyodott. Ilyenkor már biztos kihalt az építési terület, sőt, még Penny is megfordította a kis táblát a kávézó ajtaján. Tudtam, hol szállt meg Tomas a projekt idejére: tőlem négysaroknyira. Láttam bérelt autóját a ház előtt, amelynek hosszú, tölgyfákkal szegélyezett kocsibejárója volt. Egy kicsit hevesebben vert a szívem, amikor arra gondoltam, hamarosan bekopogtatok hozzá.


  Tiszta pólóra és farmerre cseréltem a fürdőköpenyem, cipőt húztam, és elindultam.


  Bársonyos, meleg este volt: fenyő- és eukaliptuszillat terjengett a levegőben. Nyár elején költöztem Evergreen Fallsba, és bár márciust írtunk, azaz három hónap telt el, még nem volt olyan nap, amikor szenvedtem volna a hőségtől. Most is fújt a szél, és rózsaszínű felhők csíkozták a halványsárga égboltot. Felkaptattam a dombon a főút felé: ropogtak a talpam alatt a lehullott ágak, tűlevelek.


  Tomas háza előtt nem állt autó. Nagyon csalódott lettem. Persze, miben reménykedem? Hiszen a múltam is bizonyította, hogy nem lehet esélyem normális párkapcsolatra. Pedig teljes szívemből vágytam erre.


  Sóhajtottam egyet, majd megfordultam, és elindultam hazafelé.


  De nem akartam hazamenni. Lehet, hogy Tomas még a munkaterületen van, győzködtem magam, és az Evergreen Spa Hotel felé vettem az irányt.


  Anagy területen terpeszkedő, gyönyörűséges épület zuzmófoltos kőfalát tarkára festették a napnyugta színei. Agrandiózus gyógyszálló, amelyhez egy kilométernyi széles birtok tartozott, a sziklafal tetejéről nézett le a végtelenbe nyúló, hegyes-völgyes tájra. Afőbejáratot két évszázados fenyőfa foglalta keretbe, azokat pedig egy egyméteres, burjánzó gazzal és sárga virágokkal benőtt virágláda vette körül. Az 1880-as években épült hotel a huszadik század elején élte fénykorát, majd a második világháború idején katonai parancsnokságként szolgált, és a hadsereg igencsak lelakta. Ahatvanas években tettek egy halvány kísérletet az elhanyagolt épület renoválására. Akeleti szárnyat ki is pofozták annyira, hogy alkalmas legyen esküvők, rendezvények lebonyolítására, de később ott is bedeszkázták az ablakokat. Aztán tavaly jöttek az ingatlanfejlesztők és jött Tomas. Penny haszonbérbe vette a kávézót, én pedig, miután elmenekültem a szüleimtől és Tasmaniából, kikönyörögtem, hogy vegyen fel dolgozni. Helybéliek és turisták is jártak hozzánk, de főként az építkezésen dolgozókat szolgáltuk ki. Az volt a terv, hogy az év végéig megnyitják az Evergreen Spa keleti szárnyát.


  Anyugati szárny az eredeti, kétszintes kőépítmény, amelyet díszes, olaszos stílusú, boltíves ablakok és gyámköves párkányzat fémjelzett. Hát, ott már évtizedek óta nem járt senki.


  És nekem volt hozzá kulcsom.


  Az életem egészen addig arról szólt, hogy anyám idegeire való tekintettel kínosan kerülöm a spontaneitást. Soha nem másztam fára, nem kocsikáztam fiúkkal, nem szaladtam le a tengerpartra, ha hívtak a barátnőim. (Már amikor voltak, azaz nagyon ritkán, hiszen velem akkor sem volt valami nagy buli az élet.) Úgy nőttem fel, hogy mindent anyám szemszögéből, az ő prizmáján keresztül néztem. Őazt is nagyon rossz néven vette volna, hogy beillesztem a kulcsot abba a zárba és kattanásig elfordítom. Rossz néven vette volna, hogy még egyszer, utoljára körülnézek azon a kihalt telken, ahol a halkan susogó fák és az autópálya távoli zaja adott nekem szerenádot. Rossz néven vette volna, hogy belépek, majd becsukom magam mögött az ajtót, és ott állok a sötétben. És mivel ő mindezt rossz néven vette volna, mindezt meg is tettem.


  Hogy mikor deszkázták be az ablakokat? Azt senki sem tudhatja. Természetesen áram sem volt, ezért előhúztam a farzsebemből a telómat, és bekapcsoltam a zseblámpa funkciót. Arövidke hatósugarú, vékony fénycsóva nem sokat ért, de arra azért jó volt, hogy ne essek hasra semmiben. Körbevilágítottam, és rádöbbentem, hogy valami előcsarnok felpuffadt parkettjén állok, a magas mennyezet meg a porladó párkányzat alatt. Szomorkásan kókadoztak a bolyhos tapéta sarkai, vidám táncot járt viszont az ezernyi szikra, amelyet a telefonom fényét visszaverő poros, töredezett kristálycsillár szórt a nyirkos, foltos falra. Egy darabig lélegzet-visszafojtva bámultam, de aztán vettem egy nagy levegőt  és úgy telement a tüdőm porral, hogy fél percig megállás nélkül köhögtem.


  Sokáig álldogáltam még az előcsarnok közepén, megpróbáltam elképzelni, hogy milyen lehetett ez a terem fénykorában  meg azt is, hogy milyen lesz pár év múlva, ha Tomas és csapata végez a felújítással. Érdekes, de kiváltságosnak éreztem magam, hogy ebben a nyers, érintetlen formájában láthatom mindazt, ami az évek során rárakódott a híres nyugati szárnyra.


  Ismét körbepásztáztam a telefonommal. Az egyik oldalon folyosó ágazott ki az előcsarnokból, a másik oldalon pedig lépcső. Az utóbbiban nem bíztam: féltem, hogy nem bírja el a súlyom. Ezért a folyosón indultam el. Miután elhaladtam pár üres helyiség előtt, egy irdatlan méretű mosogatókonyhában találtam magam. Apadlóját hepehupás csempék borították, az egyik fal jó részét behemót, öntöttvas tűzhely takarta el. Anagy, négyszögletű mosogatók tele voltak iszapos üledékkel. Az egyik ablak nem volt bedeszkázva, így a mocskos üvegen át láttam a külső lépcső alját meg az oda felakasztott táblát: BELÉPNI ÉLETVESZÉLYESÉSTILOS! Határozottan éreztem, hogy bizsereg a bőröm. Így akkor szokott, amikor bűntudatom van. Tudtam, hogy el kéne tűnnöm onnan.


  Visszamentem a folyosón, átvágtam az előcsarnokon, és már ott is voltam a bejárati ajtónál  de nem nyílt ki. Belül nem volt kulcslyuk, és a kilincsnek is csak a szára kandikált ki az ajtólapból, mint valami fémkocsány. Afogam közé vettem a telefont, amely így a lábamra világított. Apait-anyait beleadva megpróbáltam elcsavarni a kilincsszárat, de lecsúszott róla a kezem. Tiszta piros lett, fájt, és állott fémszagot árasztott.


  Szaporán vert a szívem: rádöbbentem, hogy bezártam magam a kihalt nyugati szárnyba, és senki sem tudja, hogy itt vagyok. Felhívhatnám Pennyt vagy Mrs. Taitet. Vagy az anyám. Ahogy erre gondoltam, kuncogni kezdtem, és ez el is oszlatta a kezdeti félelmem. Kikapcsoltam a zseblámpa funkciót, hogy legalább addig kíméljem a telefon akkumulátorát, amíg átgondolom a dolgokat.


  De hát olyan irdatlan nagy ez az épület, nyilván nem ez az egyetlen kijárata. Visszaindultam a folyosón, megnéztem, ki lehet-e jutni az üres helyiségeken keresztül. Amosogatókonyha szabadba nyíló ajtaja be volt deszkázva. Afolyosó végén két ajtót láttam: az egyikhez könnyen oda lehetett férni, a másik egy hosszú lépcső alatt bújt meg. Először az elsővel próbálkoztam, de a kilincs meg sem rezzent. Akulcs is csak egy milliméternyit fordult el a zárban. Így aztán megpróbálkoztam a lépcső alatti ajtóval. Ez azonban súlyos hiba volt.


  Miután a kulcs nagy nehezen elfordult, belöktem az ajtót, de valami ellenállt. Ezért jól megtaszítottam az ajtót, és  reccs!


  Az egekbe szökött a pulzusom. Areccsenést csattanások, puffanások sora meg némi csörömpölés követte: nekitoltam az ajtót valaminek, és erről a valamiről leborult minden. Óvatosan bekapcsoltam a zseblámpa funkciót, benéztem a raktárnak tűnő helyiségbe, amelynek mennyezete épp, hogy fejmagasság felett volt. Úgy tűnt, hogy egy súlyos kerámiavázát toltam neki egy öreg asztal lábának, amely kitört, így a sok bőrönd, a rengeteg kacattal teli doboz, könyv, lámpa meg a többi cucc, amit esélyem sem volt beazonosítani, nagy robajjal a padlóra zúdult. Iszonyú kupi lett. Aváza túlélte az ütközést, viszont odaveszett egy komplett teáskészlet.


  Nagy dilemmába kerültem: vajon mire használjam a telefonom, amíg le nem merül? Világítsam meg vele a tetthelyet, hogy fel tudjak takarítani és el tudjam rejteni a bizonyítékokat, vagy hívjam Pennyt, számoljak be neki mindenről és viseljem el a megaláztatást, ami ezzel jár?


  Végül a harmadik opció mellett döntöttem: gyorsan feltakarítok, majd megkeresem Tomast, bevallok mindent, és felajánlom, hogy kifizetem a teáskészlet árát. Vagy talán még az asztalét is.


  Tomas hülyének néz majd, és a hiú reményeimnek annyi. Bizonyos fokig megkönnyebbültem: legalább nem vágyódom tovább olyasmi után, ami úgysem lehet az enyém.


  Afalnak támasztva a padlóra helyeztem a mobilom, hogy a fényénél nekiláthassak a rendrakásnak. Az asztalon már nem lehetett segíteni: kitört a lába, és kész. Összeszedtem a teáskészlet darabjait, lerakosgattam őket az ajtón kívülre. Visszapakoltam a limlomot a dobozokba, felstószoltam a bőröndöket, felszedegettem a padlóról a kaptafákat, a régi világítótesteket, a pótkilincseket, majd viszonylag rendezett kupacokba raktam őket.


  Amikor visszafordítottam az egyik, feje tetejére állt dobozt, azon vettem észre magam, hogy egy régi gramofonnal nézek farkasszemet. Törött fogantyúja meg a három oldalán látható rozsdás kapcsok arról árulkodtak, hogy valaha hordozható volt. Miután óvatosan kézbe vettem, már azt is láttam, hogy a zuhanás következtében szétrepedt az oldala.


  Amikor letettem a padlóra, a telefonom mellé, a mobilos zseblámpa fénye megvilágította a repedést, amelyben fehérlett valami. Kotorásztam egy kicsit a résben, majd előhúztam egy köteg borítékot.


  Kioldottam a megfakult bársonyszalagot, és átnéztem a paksamétát. Egyik borítékot sem címezték meg, de mindegyikben volt valami. Felhajtottam az első fülét, és kicsúsztattam belőle a porhanyós, sárga papírlapokat. Atintával írt sorok az idők folyamán megbarnultak, mint a szépia.


  Drágám, micsoda gyötrelem, hogy ma este nem jöhetek el hozzád…


  Szerelmes levelek! Régi szerelmes levelek. Hirtelen boldogság költözött a szívembe: lám, lopott kulccsal betörtem egy elhagyatott épületbe, és régi szerelmes levelekre bukkantam. Csodálatos, mámorító érzés volt: mintha élnék. Ezt add össze, anyu! Addig pontosan az efféle izgalmakat ölte ki az életemből a túlzott óvatosság. Ezt kapd ki, apu! Visszakötöttem a paksamétára a szalagot. Ezt kapd ki, Adam! De a jókedvem máris alábbhagyott: bűntudatom támadt. Hogy is gondolhattam ilyet? Hiszen ami történt, az egyáltalán nem Adam hibája. Őnem akarta, hogy ez történjen. Hogy is akarhatta volna.


  Letettem a levélköteget a mobilom mellé, majd ahogy csak tőlem telt, rendbe hoztam a raktárhelyiséget. Végül a falnak támasztottam a törött lábú asztalt, majd a dzsekim zsebébe süllyesztettem a paksamétát, és becsuktam magam mögött az ajtót. Atelómmal világítva visszamentem a mosogatókonyháig: emlékeztem arra, hogy egyedül ott láttam bedeszkázatlan ablakot. Először a mosogatón áthajolva próbáltam feltolni az ablaktáblát, de csak egy kicsit engedett. Ezért felmásztam a pultra, majd beálltam a két-három centis iszapréteggel borított mosogatóba, és toltam az ablakot, ahogy csak bírtam. Nagy nyögés-nyekergés közepette fel is szaladt, és arcomba csapott a friss esti levegő. Kimásztam, becsuktam magam mögött az ablakot, majd hátulról megkerültem az épületet, és a parkolón keresztül kijutottam az utcára. Amíg bent voltam, leszállt az este, és miközben lerugdostam a cipőmre tapadt trutymót, az utcai lámpák fényénél megláttam, hogy csupa por a ruhám. Miközben mérsékelt sikerrel leporoltam magam, hátulról rám dudált egy autó. Leléptem az úttestről a nyirkos fűre, de a kocsi megállt mellettem. Tomas ült benne.


  Elvigyem?  kérdezte enyhe akcentusával.


  Úgy szégyelltem magam, hogy alig tudtam megszólalni.


  Én…  hebegtem.  Nézze, beszélnem kell magával valamiről!


  Tomas felvonta a szemöldökét, és mintha megcsillant volna a szeme.


  Akkor pattanjon be! Elmegyünk hozzám. Itt lakom a közelben.


  Elmegyünk hozzá. Nagyot sóhajtottam.


  Oké  mondtam, és máris ott ültem mellette a kocsiban, zsebemben a köteg szerelmes levéllel. Szótlanul tettük meg a rövidke utat.


  Amikor a veranda közelébe értünk, kigyulladt a biztonsági lámpa. Arra számítottam, hogy Tomas megkérdezi, mit kerestem az Evergreen Spában, de ő ehelyett olyasmiket mondott, hogy milyen szép esténk van meg hogy milyen jól érzi magát a Kék-hegységben, és mennyire más itt élni, mint Koppenhágában. Biztosra veszem, hogy én is mondtam ezt-azt, de közben lázasan járt az agyam, hogy miként vágjak bele a nagy beismerő vallomásba.


  Tomas a kredencre dobta a kulcscsomóját, és bevezetett a konyhába. Kibújtam a cipőmből, hátha még mindig sáros, porolgattam is magam egy kicsit.


  Kér valamit? Teát, kakaót? Kávéval nem merem kínálni, hiszen azt maga szokta főzni nekem.


  Nem, köszönöm.


  Akkor kakaót csinálok. Ahogy anyám szokta. Nagyon finom.


  Oké. Maga az erősebb  mondtam kényszeredett mosollyal.


  Akkor üljön le, és halljam, miről kell beszélnie velem!


  Leültem a konyhaasztalhoz, és néztem, ahogy Tomas előkeres egy öntöttvas fazekat, majd felteszi a tűzhelyre. Amikor a hűtő felé fordult, hogy kivegye a tejet, és nem láttam az arcát, belevágtam a mondandómba:


  Reggel otthagyta a nyugati szárny kulcsát a kávézóban.


  Á, szóval ott maradt! Kétszer is átkutattam az irodám, de nem találtam.


  Nagyon sajnálom. Akötényem zsebébe tettem, aztán telefonált anyám, és… Szóval ő egy igazi… Egy igazi energiavámpír.


  Semmi baj.


  Maga… maga gyakran jár be a nyugati szárnyba?


  Tomas beleöntötte a tejet a fazékba, majd odaült mellém.


  Nem mondhatnám  felelte.  Még fél év vagy akár egy év is eltelhet, mire az a rész sorra kerül.


  Én bementem  vallottam be, miközben hevesen kalapált, sőt, a fülemben dobogott a szívem. Egy régi eset jutott eszembe, amikor Adamet mély álmából vertem fel. Anyu rám rivallt. Akkor éreztem ehhez hasonlót: akkor éreztem úgy, hogy nagy bajban vagyok.


  Tomas elmosolyodott.


  Csintalan lány maga  jegyezte meg.


  Még csak most jön a java. Ugyanis nem tudtam kijönni, és benyitottam egy másik ajtón, ott volt valami raktár, és… És levertem néhány dolgot.


  Miket?


  Sok mindent. Összetörtem egy régi teáskészletet. Istenem, remélem, nem valami drága antik darab volt.


  Tomas még mindig mosolygott, ám ez engem egyáltalán nem vigasztalt.


  Nagyon sajnálom  folytattam.  Általában nem vagyok ilyen, higgye el! Én abszolút puritán életet éltem. Elég vaskalaposnak tartottak. Iszonyú fegyelmezett voltam, el sem tudja képzelni, mennyire. Nem is értem, mi ütött belém.


  Talán a kíváncsiság?  vetette fel Tomas, majd visszament a tűzhelyhez, és kevergetni kezdte a tejet.  Nem történt semmi  mondta aztán.  Nagy kár nem esett.


  De hát összetörtem egy csomó mindent!


  Anyugati szárnyat rég kipakolták, úgyhogy alighanem értéktelen, régi kacatokról van szó. Biztos, hogy nem volt ott semmi, ami pótolhatatlan. Nyugodtan verje ki a fejéből az egészet.


  Megkönnyebbültem.


  Igazán nagyon kedves.


  Miért, mit gondolt? Hogy jól megfenyegetem a mutatóujjammal?


  Nem tudtam, hogy reagál majd.


  Örülök, hogy nem sérült meg. Nem tudom, fedezte volna-e a kezelését a biztosításunk.


  Alépcsőt nem mertem használni.


  Tomas a kakaóval, a mézzel és a két, irdatlan méretű bögrével foglalatoskodott.


  Hogy jutott ki?  kérdezte.


  Amosogatókonyha ablaka nem volt bedeszkázva.


  Micsoda találékonyság!  dicsért meg Tomas, majd az asztalra tette a két bögrét, és leült.


  Beleszürcsöltem a kakaómba. Selymes volt és édes.


  Ó, egek!  mondtam.  Ez csodálatos!


  Ha legközelebb beszélek a mamámmal, megmondom neki, hogy ízlett magának.


  Rámosolyogtam Tomasra, majd eszembe jutottak a levelek.


  Nézze csak!  mondtam. Előhúztam a zsebemből a paksamétát, és az asztalra csúsztattam.  Egy régi hordozható gramofonban találtam.


  Mi ez?  kérdezte Tomas, majd óvatosan kioldotta a szalagot, és felbontotta az egyiket. Akövetkező pillanatban rám nézett, és mosolyogni kezdett.  Szerelmes levelek?


  Azt hiszem. Csak egybe néztem bele.


  Tomas megköszörülte a torkát.


  Kedvesem! Ma, miközben a teniszpálya mögött napfürdőztem, gondolatban újra veled voltam, ahogy az este, és éreztem a számban az édes, harmatos…  Tomas nagyot nevetett.  Ezt nem olvashatom fel hangosan. Olyan, hogy is mondjam csak… Intim.


  Melegség öntött el. Tomas összehajtotta a levelet, betette a borítékba, és visszaadta nekem a paksamétát.


  Tartsa meg! Akulcsomat viszont inkább visszakérném.


  Biztos, hogy megtarthatom a leveleket?


  Ragaszkodom hozzá. Olvassa el az összeset, és majd foglalja össze nekem a legjobb részeket. Hátha kiderül, ki írta és kinek. Mert ha a leveleket valakik eldugták, akkor lehet, hogy a viszonyukat megpróbálták leplezni. Nem kizárt, hogy egy nagy titok nyomára bukkant.


  Ahogy ezt mondta, átfutott rajtam valami különös, izgalmas érzés, aztán melegség töltött el. Mindez talán azzal magyarázható, hogy ott ültem Tomasszal a konyhájában, és ittam a mamája receptje alapján készített kakaót. Lehet, hogy a boldogság melegét éreztem.


  Cseverésztünk. Tomas mesélt a mamájáról, én is az enyémről  egy kicsit. Arra még nem álltam készen, hogy elmeséljem neki az egész életem. Na, nem azért, mert túl hosszú lett volna, hiszen ha leírom, elfért volna egy szamárfülön. Más oka volt a tartózkodásomnak: szerettem volna, ha Tomas előbb a valódi énemet ismeri meg.


  Bármilyen legyen is az. Mert még mindig nem tudtam, milyen vagyok valójában.


  Tomas biztatott, hogy igyak még egy bögre forró kakaót, én is nagyon szerettem volna maradni egy kicsit. De tudtam, hogy anyám bármelyik pillanatban rám csöröghet, és nem szerettem volna Tomas előtt beszélni vele. És azt sem akartam, hogy megint pánikba essen, hogy miért nem vettem fel.


  Most már jobb, ha megyek  mondtam.  De nagyon köszönöm.


  Hazavigyem?


  Nem, köszönöm, közel lakom. Mrs. Tait háza mögött van a lakásom. Tudja, az idős hölgy, aki mindig ott van a kávézóban.


  Igen, ismerem. Amikor megjöttem, mindjárt a legelső délután áthívott teázni.


  Már kint álltunk a verandán. Amolylepkék folyton lefejelték a lámpát.


  Hát, jó éjt!  mondtam.


  Pénteken  bökte ki váratlanul Tomas.  Pénteken elvihetem vacsorázni?


  Eltartott egy kis ideig, mire az agyam meg a szívem konszenzusra jutott. Bár a szívemnek ebben igen nagy szerepe volt, hiszen már az első pillanattól javában áriázta, hogy Ige-e-en!


  Péntek este? Igen. Igen, az nagyon jó lenne.


  Jól van  mondta Tomas. Úgy nézett ki, mint akinek nagy kő esett le a szívéről. Széles mosoly ült ki az arcára. És ez a mosoly nekem szólt. El sem akartam hinni…  Ha hatkor felveszem, azjó?


  Igen. Az nagyon… De reggel úgyis találkozunk a kávézóban, nem?


  Pár napig Sydney-ben leszek. Úgyhogy…


  Úgyhogy…  visszhangoztam bárgyú vigyorral.  Akkor péntek este.


  Aztán izgatottan, felvillanyozva baktattam a sötétben hazafelé, és amikor megszólalt a telefonom, még csak fel sem nyögtem. Pedig tudtam, hogy anyu az.


  2. FEJEZET


  Tizenegy szerelmes levél volt a kötegben, és mindegyik annyira szenvedélyes, hogy legyezgetnem kellett magam, miután elolvastam őket. Kint sötét felhők gyülekeztek, és a zenét, amit feltettem, elnyomta a bádogtetőn egyenletesen kopogó eső. Szép sorban átböngésztem a leveleket: neveket, dátumokat kerestem bennük vagy bármit, ami nyomra vezethet. De a férfiról, aki írta őket, csak annyit sikerült megtudnom, hogy SHB volt a monogramja, és volt egy lánytestvére, akinek a nevét egyszer sem írta le, végig csak úgy emlegette, hogy nővérkém. Egy gyors internetes keresés elárulta azt is, hogy a levelek 1926-ban vagy nem sokkal utána születtek. (Akkor rendezték ugyanis az első Miss Sydney szépségversenyt, amelynek győztese szintén a szállodában lakott.) Kiderült továbbá, hogy egyértelműen tiltott viszonyról volt szó  ja, és az is, hogy SHB már-már rögeszmésen odavolt a szeretője rózsás mellbimbójáért. Levelenként legalább egyszer említést tett erről.


  Összekötöttem a paksamétát a szalaggal, letettem az éjjeli szekrényre, majd lekapcsoltam a lámpát, és bekuckóztam magam. Az, hogy fekszem az ágyban egy esős éjszakán, a kedvenc szabadidős tevékenységeim közé tartozott  és ez sok mindent elmond arról, hogy milyen tartalmasan töltöttem el a szabadidőm.


  Sokáig hevertem ébren. Tomason járt az eszem: lehunytam a szemem, és megpróbáltam elképzelni, ahogy olyasmiket csinál, mint annak idején SHB a szeretőjével. Nem voltam teljesen híján a szexuális tapasztalatnak: átestem pár suta afféron, bár soha nem jutottam túl a második randin. Aztán volt az az egyéjszakás kalandom is, amelynek során egy nálam jóval idősebb férfi megtanított pár dologra. Addig nem is tudtam, hogy a testem olyanokat is képes érezni… De komoly, hosszú távú párkapcsolatban, mindent elsöprő, viharos érzésekben soha nem volt részem. Hogy is lehetett volna? Hiszen a szüleimmel éltem, és ha ez egy férfit már eleve nem riasztott el, akkor engem riasztott vissza attól, hogy igent mondjak. Ha lehetőségem adódott egy kapcsolatra, rendre azt mondogattam magamban: Csak még egy év. Már biztos nem tarthat túl sokáig. Aztán meg utáltam magam, amiért ilyeneket gondolok.


  Persze, amikor végül elszabadultam otthonról, nemigen tudtam, mit kezdjek magammal, ráadásul erősen nyomasztott a bánat és a bűntudat.


  De Tomas tetszett nekem. Aközelében mintha kivirulnék, mintha valami ragyogó fényesség hivogatna, hogy menjek bátran. Gyanítottam, hogy vele talán boldog lehetnék.


  Mielőtt álomba merültem, az járt a fejemben, hogy SHB és a szeretője vajon boldogok voltak-e 1926-ban?


  Másnap délután, a munkából hazatérve egy odarajzszögezett cédulát találtam az ajtómon. Dobozokat hoztak a maga nevére. Jöjjön értük, amikor tud. LT


  Eltelt egy-két másodperc, mire rájöttem, ki lehet az: Mrs. Tait. Fogalmam sem volt arról, hogy mi a keresztneve, de ekkor már tudtam, hogy L-lel kezdődik. Nekem csak úgy mutatkozott be, hogy Mrs. Tait, és így is hívta mindenki.


  Miután levettem a pincérruhám és átvedlettem civilbe, a házat megkerülve átballagtam Mrs. Tait bejárati ajtajához, és megnyomtam a csengőt.


  Á, helló, drágám!  köszönt rám, miközben a zárral babrált.  Kerüljön beljebb! Kapott pár csomagot.


  Azt hiszem, könyvek  mondtam az előtérben akkurátusan fölkupacolt dobozok láttán.  Édesanyám küldte őket, mert éppen, ööö… kiüríti a bátyám szobáját.  Közben észrevettem, hogy egy makulátlanul tiszta, szépen helyreállított, harmincas évekbeli ház küszöbét léptem át. Afalakat halványkékre és krémszínűre festették, az ablakokon csak úgy ömlött be a napfény.  Ejha! De gyönyörű háza van!  szaladt ki a számon.


  Nem egészen az enyém. Anyámtól örököltem. Szóval az ölembe pottyant, nem kellett hozzá kemény munka. Kér teát? Most forraltam vizet.


  Igen, az remek lenne, köszönöm.


  Nem baj, ha filteres? Az az igazság, hogy nem valami szertartásosan adom elő.


  Tökéletesen megfelel. Tejjel kérem és egy cukorral.


  Üljön csak le, rögtön jövök!


  Jól belesüppedtem a plüsshuzatú nyugszékbe.


  Mrs. Tait néhány perc múlva visszajött a két bögrével. Letette az egyiket a mellettem lévő kisasztalra, majd ő is letelepedett a kanapéra. Acélszürke haját feszes kontyban viselte, a bőre az egyszínű, tengerészkék ingruhája jóvoltából szinte áttetszőnek tűnt. Kék szeme csak úgy ragyogott.


  Nagyon szép a ruhája színe  dicsértem meg.


  Mindig is imádtam a tengerészkéket  felelte.  Nem sokan tudják hordani.


  Elmosolyodtam.


  Magának nagyon jól áll.


  Aszemöldökével csinálhatna valamit.


  Úgy gondolja?


  Attól, hogy ilyen halvány, még ráfér egy kis szelídítés. Nézzen be Vanához a főutcán, ő majd kiigazítja.  Mrs. Tait most fölvonta saját szemöldökét. El kellett ismernem, hogy csodaszépen meg volt formázva.  Anyámnak egyáltalán nem volt szemöldöke folytatta a teáját szürcsölgetve.  Még 1928-ban teljesen kiszedette, csak hogy megrajzolhassa magának. Akkoriban ez volt a stílus. Rajzolgathatta holta napjáig, és amikor már nem volt olyan biztos a keze…  Mrs. Tait elnevette magát.  Isten nyugosztalja!


  Mikor halt meg az édesanyja?  kérdeztem.


  Tizenöt éve.


  Itt lakott?


  Á, nem. Soha életében nem lakott itt. Ez volt az egyik befektetése. Mert anyámnak elég sok pénze volt, és nagyon keményen megdolgozott mindenért. Én soha nem güriztem eleget, legalábbis az ő mércéje szerint  tette hozzá fejcsóválva Mrs. Tait.  Azt hiszem, csalódást okoztam neki.


  Abban a pillanatban mintha nem egy nyolcvanvalahány éves asszony ült volna velem szemben, hanem egy szomorú gyerek. Megsajdult a szívem.


  Biztosra, hogy nem így van  mondtam.  Bizonyára szerette magát.


  Ó, hát persze, hogy szeretett. Csak szerintem jobban örült volna, ha orvos leszek vagy ügyvéd, vagy valami különleges ki tudja, micsoda, de hát én ahhoz nem voltam elég okos. Na, mindegy. Ez már a múlt.  Azzal Mrs. Tait rám villantott egy ragyogó mosolyt, és témát váltott.  Szóval ezek a bátyja könyvei? Őis ideköltözik?


  Tétováztam egy kicsit: nem tudtam, mit mondjak. Vajon miért éreztem mindig úgy, mintha ez valami titok lenne? Talán azért, mert anyám távol tartott minket a külvilágtól, és emiatt mintha valahogy lopva, suttyomban éltük volna az életünk.


  Meghalt  böktem ki végül.  Úgy négy hónapja.


  Őszinte részvétem. Hány éves volt?


  Harmincöt.


  Mrs. Tait ciccegett a nyelvével.


  Borzasztó, hogy ilyen fiatalon elment. Baleset érte?


  Nem, már régóta beteg volt. Úgyhogy… Úgyhogy nem ért minket váratlanul.  Belekortyoltam a teámba, abban reménykedve, hogy ezt a témát lezárhatjuk.  Meséljen még az édesanyjáról!  kértem kényszeredett mosollyal.  Aszavaiból ítélve félelmetes nő lehetett.


  Igen, ez találó jelző  felelte Mrs. Tait, és hátrapillantott a pohárszéken sorakozó, berámázott fényképekre, amelyeken ódivatú ruhát viselő, mosolygós embereket láttam.  Amikor megszülettem, eltökélte, hogy nekem jobb életem lesz, mint neki. Apa sokat gyengélkedett, ezért ő otthon maradt velem, anya pedig munkába állt Sydney-ben, egy illatszergyárban. Végigjárta a szamárlétrát, és amikor a cég bajba került, rábeszélt egy bankot, hogy hitelezzen neki annyit, amennyiből megveheti az üzemet. Alig láttam őt, hiszen hajnaltól késő estig dolgozott. Vérbeli karrierista nő volt egy olyan korban, amikor a nők még nemigen építettek karriert. Asaját erejéből szerzett vagyont.


  Ejha! Csodás élete lehetett.


  Igen, azt gondolná az ember. Ez a hivatalos verzió.  Mrs. Tait hangja szomorkásan csengett.


  Ahivatalos verzió?


  Sok mindent nem mondott el nekem. És sok mindent még ma sem tudok.


  Például mit?


  Mrs. Tait egy vállrándítással elhárította a kérdést.


  Apa nevelt fel  mondta.  Nagyon közel álltunk egymáshoz. Anya pedig sokat utazott, így nélküle kellett boldogulnunk. Soha nem felejtem el az illatát: mintha az a sok parfüm egy kicsit beleivódott volna a pórusaiba. Amikor hazajött, fölém hajolt, és az arcomhoz nyomta hűs ajkát, mire én épp csak annyira ocsúdtam fel álmomból, hogy érezzem az illatát és halljam, ahogy azt mondja, szeret. Jaj, istenem! Újabban folyton itatom az egereket. Egyre-másra feljönnek ezek a régi emlékek. Olyan rég volt.


  Semmi baj. Sírja ki magát nyugodtan!


  Asok szép emlék. Ragyogó, kristálytiszta mind. És nyomtalanul eltűnnek, ha meghalok. De túl sokat beszélek. Biztos untatom.


  Egyáltalán nem untat. Le kéne írnia az emlékeit.


  És ugyan ki olvasná el, drágám?


  Esetleg a gyerekei  vetettem fel. Szívből reméltem, hogy vannak gyerekei.


  Mrs. Tait lemondóan elhúzta az orrát.


  Őket nem érdekelné. Élik a maguk életét. Az egyik Londonban, a másik New Yorkban, a harmadik Vancouverben. Csupa teljesítménykényszeres. Egy árva unokát nem hoztak még össze hárman.  Mrs. Tait homlokát ráncolva nézte a csésze fenekét. Egy csésze tea soha nem elég.


  Egy kancsó kéne meg nagyobb bögrék.


  Igen, az alighanem jó lenne.


  Felálltam, hogy kivigyem a két bögrét.


  Hagyja csak!  mondta Mrs. Tait.  Legalább lesz mit csinálnom. Adobozokat ne segítsek átvinni?


  Boldogulok velük, köszönöm.


  Akkor jó  mondta.  Csak udvarias akartam lenni.  Aztán jót nevetett rajtam, hogy milyen képet vágok. Ezernyi ránc szabdalta az arcát.  Nézzen be hozzám máskor is!  zárta le a beszélgetést.


  Mindenképpen, Mrs. Tait  feleltem.


  Lizzie  javított ki csillogó szemmel.


  Mindenképpen, Lizzie  helyesbítettem én is. Úgy éreztem, hogy valami egészen különleges megtiszteltetés ért. Hiszen Mrs. Tait keresztnevét még Penny és Tomas sem tudta.


  Nem voltam az a fajta lány, aki hétszer is átöltözik randi előtt: már jó előre eldöntöttem, mit veszek majd fel. Azt hiszem, amikor Tomas vacsorázni hívott, egyből tudtam, mi lesz rajtam: az egyetlen szép ruhám. Térdig érő, fekete, ujjatlan darab volt, és egy fénylő csillag fogta össze derékban. Amúgy rendszerint farmerben és pólóban éltem az életem: ez a ruha volt az egyetlen, amelyben nőnek néztem ki, nem pedig aszexuális, slampos tinilánynak. Asminkelésről gőzöm sem volt, ám Vana tényleg kiigazította a szemöldököm, és a pilláim is befestette. Miközben fésülködtem, szemügyre vettem magam a tükörben. Soha nem álltam még közelebb ahhoz, hogy csinos legyek.


  Viszont nagyon korán elkészültem, így egy örökkévalóságnak tűnt az a húsz perc, amíg a kanapén gubbasztva vártam Tomast. Mivel a nagyilakásom messze volt az utcától, igencsak fülelnem kellett, hogy meghalljam a kocsija motorzaját vagy a murvát ropogtató lépteit. Hegyeztem a fülem, mint a macska. Idegesen pörgettem végig a különböző forgatókönyveket, amelyek egytől egyig katasztrofális megszégyenülést vetítettek elő. Végül a mobilom pityegése jelezte, hogy Tomas van a láthatáron. Sms érkezett: Kint beszélgetek Mrs. T.-vel.


  Fogtam a táskám, lesimítottam a ruhám, és már indultam is.


  Mrs. Tait, azaz Lizzie az előkertjét locsolgatta, miközben elmélyülten társalgott Tomasszal, aki sötétszürke sportzakóban, kék ingben és farmerben jött. Tetszett a csodaszép skandináv színkombináció: aranyszőke haj, olajbarna bőr, kék szemek. De nemcsak a külseje fogott meg, hanem a belőle áradó kedvesség meg a szája lágy vonala is.


  Helló!  kiáltottam oda, amikor a közelükbe értem.


  Lizzie felém fordult, és széles mosoly ült ki az arcára.


  Hallom, Tomas randira viszi.


  Éreztem, hogy melegség önti el az arcom.


  Hát, igen.


  Nagyon jól teszik! Milyen pompás gyermekeik lennének! Magasak, szőkék, és olyan kedvesen tudnának nézni.  Aztán Lizzie jót nevetett rajtunk, ahogy feszengve állunk egyik lábunkról a másikra. Aztán váratlanul jóleső érzés töltött el: tetszett, hogy ilyen komisz, pajkos humora van.


  Akkor?  szólalt meg a kocsija felé intve Tomas.


  Viszlát, Lizzie!  köszöntem el, és nyomtam egy puszit az idős hölgy bepúderezett arcára.


  Milyen bűbájos szemöldök!  súgta oda, mielőtt utamra bocsátott.


  Egy kis ideig csöndben autóztunk a hosszúra nyúló nyári szürkületben, majd Tomas azt kérdezte:  Hogyhogy Lizzie-nek szólítod?


  Tegnap bementem hozzá egy kicsit. Mesélt az édesanyjáról.


  Biztos szimpatikus vagy neki.


  Remélem. Őis nekem. Valahogy olyan egyéni. Te is így látod?


  Igen. Mintha abszolút nem puhította volna meg a kor.


  Szerintem nagyon magányos. Elmondta, hogy a gyerekei mind más kontinensen élnek. Büszke rájuk, de hiányoznak is neki.  Néztem egy kicsit az elsuhanó tájat, majd hozzátettem: Azt hiszem, megpróbálok több időt tölteni vele. Túl sok dolgom úgysincs.


  Megint csend telepedett ránk. Fészkelődtem egy kicsit az ülésen, és minden oldalról megvizsgáltam a kezem.


  Jól nézel ki!  mondta Tomas.


  Ránéztem. Az útra szegeződött a tekintete, mosolygott.


  Kösz  feleltem.  Te is  tettem hozzá.  Atorkomban, sőt, a számban dobogott a szívem. Nagyon tapasztalatlan voltam e téren.  Hova megyünk?


  ALEspalier-ben foglaltam asztalt.


  Hoppá! Az menő hely. Francia kaja, ugye?


  Igen. Remélem, nem baj.


  Dehogy baj!  Pedig baj volt, ugyanis nagyon kényes a gyomrom: nem veszi be a kiadós ételeket. Ráadásul, mivel a francia nyelv tekintetében reménytelen eset vagyok, gőzöm sem lesz arról, hogy mit rendelek. Elkezdtem még jobban szorongani.


  Néhány perc múlva behajtottunk egy parkolóba, majd felballagtunk a dombtetőn álló étteremhez. Meggyűlt a bajom a patacipőmmel: nagyon kellett figyelnem, hogy ne dobogjak. Koncentrálj! Levegő! Evergreen Falls főutcája csendes volt és sötét, csak az utat szegélyező kajáldákból szűrődött ki némi kacaj és fény. Sóvárogva pillantottam a Vintage Star nevű szerény, egyszerű kisvendéglő irányába. Tudtam, hogy ott, a régiségbolt mellett biztos el tudnám olvasni az étlapot, és rendelhetnék egy jóféle, köret nélküli steaket. De elhaladtunk a Vintage Star előtt, és hamarosan már az asztalunkat kerestük a LEspalier-ben.


  Bort parancsolnak?  kérdezte a pincér, miközben az ölembe terítette az asztalkendőt.


  Én vezetek  mondta Tomas.


  Igen  böktem ki már-már kétségbeesetten.  Én kérek bort.


  Apincér teátrális mozdulattal előkapta a borlapot, én pedig átfutottam, és igyekeztem leplezni, hogy mennyire elborzasztanak az árak. Ugye, Tomas fizet?


  Ebből kérek egy pohárral  böktem rá a legolcsóbbra.


  Abból, sajnos, nem tudok pohárral hozni.


  Kérünk egy üveggel  szólt közbe lazán Tomas.  Lehet, hogy egy fél pohárral én is iszom veled.  Azzal rám mosolygott az asztal fölött. Agyertyafény tükörsimának mutatta a bőrét. Viszonoztam a mosolyt, de lehet, hogy csak egy grimasz sikeredett. Atáskámban megcsörrent a telefonom. Rádöbbentem, hogy anyu az. Elfelejtettem szólni neki, hogy a szokott időben nem leszek otthon. Azaz inkább eltekintettem ettől, mert tudtam, hogy nekiállna kérdezősködni. Akkor pedig vagy hazudnom kellene, vagy be kellene vallanom, hogy randira megyek  mire anyu hosszasan fejtegetné, hogy milyen veszélyesek a férfiak.


  Nagyon messze jársz  szólalt meg Tomas.


  Igen, és attól tartok, ez nem jelent jót  feleltem. Atelefon megint csörögni kezdett.


  Muszáj felvenned?


  Hát… anyám az.


  Ennyire biztos vagy ebben?


  Mindig ilyenkor hív.


  Minden pénteken?


  Mindennap. De ezt nem akartam megmondani Tomasnak. Azt meg pláne nem, hogy napközben még legalább kétszer rám csörög, amikor éppen eszébe jut.


  Akkor talán jobb, ha felveszed  mondta Tomas.  Engem nem zavar.


  Kinyitottam a táskám, előhúztam a telóm, és kikapcsoltam. Elhatároztam, hogy aznap este felnőtt leszek.


  Túléli  mondtam nyeglén, de ez csak megjátszott lazaság volt.


  Ekkor megjött a pincér egy kosár bagettel meg a borral, amelyet egy kicsit gyorsabban nyakaltam be a kelleténél. Tomas mintha észre sem vette volna: a szüleimről érdeklődött, én pedig őszintén, bár nem túl kimerítően válaszolgattam. Elmondtam, hogy apu tudományos illusztrátorként otthonról dolgozott, anyu pedig nyugdíjas szociális munkás, aki a nemrég elhunyt bátyám gondozására áldozta az életét.


  Ezt sajnálattal hallom  mondta Tomas.


  Igen, ez…  Újratöltöttem a poharam. Egy kicsit kótyagos voltam, de megpróbáltam az étlapra koncentrálni.  Nem tudok franciául  mondtam.


  Lent ott van az angol fordítás is, látod?


  Apincér még mindig nem jött. Egy kicsit melegem volt a zsúfolt, zajos étteremben. Abagettet majszolgatva, félszegen mosolyogva néztük egymást, amíg a pincér elő nem került. Tomas ékes franciasággal rendelt, és ettől még bénábbnak éreztem magam.


  Hány nyelven beszélsz?  kérdeztem.


  Csak angolul és franciául.


  Meg dánul.


  Hát persze. Hiszen dán vagyok.  Tomas megvonta a vállát, majd témát váltott:  Mesélj még a bátyádról! Biztos nagyon hiányzik.


  Még egy nagy korty.


  Igen, de… Szóval, tudod…


  Folytasd csak!


  Vettem egy nagy levegőt.


  Amikor az előbb pár szót mondtam a családunkról. Szóval alighanem úgy adtam elő, mint egy abszolút normális, bár kissé szomorú történetet. Pedig nem vagyunk egészen normálisak. Vagyis nem voltunk. Adam miatt.


  Tomas gyengéden rám mosolygott.


  Talán nem ártana, ha ezt elmagyaráznád.


  Abortól nekibuzdulva megpróbáltam részletesen felvázolni a helyzetet. Elmondtam, hogy a bátyám tizenhat évig betegeskedett. Tizenkilenc éves volt, amikor észleltük az első jeleket, majd huszonegy évesen új tüdőt kapott. Elmondtam azt is, hogy pánikszerűen rohangáltunk a baleseti ügyeletre minden apró megfázással. Mások az ilyesmit egy nap alatt kiheverik, Adamnek viszont akár a halálos ítéletét is jelenthette volna. Elmondtam, hogy másféle szörnyűségeket is diagnosztizáltak nála (hála a gyógyszerek mellékhatásainak), így különböző kezelésekre volt szükség. Nem is beszélve a hosszú, gyötrelmes várakozásról, hogy kaphat-e átültethető tüdőt. Azt mondták nekünk, hogy van, aki tíz évig is elél mástól kapott tüdővel. Adam tizennégy évig húzta, és mi ez alatt az idő alatt egyre csak vártunk. Összetartott bennünket a közösen hordozott kereszt súlya: nem is mertünk kimozdulni otthonról, nehogy hazahozzunk valami halálos bacilust. Anyám átprogramozta az agyát: mindenben az ő magzata végzetét látta, és az óvatossága nemcsak Adamre terjedt ki, hanem rám is. Hiszen én, az életben maradó gyermeke voltam az egyetlen vigasza, és gondolni sem akart arra, hogy esetleg engem is elveszíthet. Így aztán otthon tartott. Könyörögve kért, hogy az egyetemet is távoktatásban végezzem, és én nem is vettem a fáradságot, hogy lediplomázzak, mert szó szerint távol állt tőlem az egész. Anyám arra is megkért, hogy ne menjek el dolgozni: inkább ő alkalmazott segédápolóként, és Adamnek valóban rengeteg segítségre, rengeteg időre volt szüksége. Anyám ugyanúgy szemmel tartott engem is, mint a halálos beteg fiát. Így éltünk mi négyen abban a házban, a betegség által összezárva: tizenhat éven át hallgattuk a fülsiketítő ketyegéssel múló időt.


  Tomas csodálatos hallgatóság volt: tudta, mikor kell közbekérdezni és mikor kell szótlanul hátradőlni, ha egy kis szünetet tartok. Afigyelmes szeme időnként körbepásztázta az éttermet, hogy hol van már a pincér, és olykor a kezemen is megállapodott a tekintete, ha már megint a borosüvegért nyúltam. De nem állított le, és az az igazság, hogy miután egyszer belevágtam, csak úgy dőlt belőlem a szó.


  Ajaj, én nagyon részeg vagyok  állapítottam meg, amikor a mondókám végére értem. Tomas együttérzőn nézett rám. Rögtön megbántam az egészet: miért is mondtam el neki mindent? Mekkora idióta voltam!  Nem kellett volna rád zúdítanom az életem  mondtam.


  Örülök, hogy megtetted.


  Hol van már a pincér? Nagyon éhes vagyok, és a gyomrom kezd egy kicsit…


  Szerintem megfeledkeztek rólunk.


  Körbepillantottam az éttermen. Egy kicsit forgott velem a világ.


  Nem sűrűn iszol alkoholt, ugye?  kérdezte Tomas.


  Szinte soha.


  Tomas felállt, az asztalra ejtette a szalvétáját.


  Gyere! Majd otthon csinálok neked egy szendvicset. Tényleg nem jó, hogy üres a hasad, de szerintem a kiadós kaja most nem használna.


  Apincér harsányan szabadkozva rohant utánunk, de Tomas csak legyintett, és a kezébe nyomott egy ötvendolláros bankjegyet a borért.


  Adombon lefelé menet már végképp kifogott rajtam a holdjáró cipőm: képtelen voltam egyensúlyozni benne. Tomas derékon kapott, és eltámogatott az autójáig. Homályosan eljutott az agyamig, hogy nagyon rosszul alakul ez az este. Seggrészeg vagyok, mert alig egy óra alatt négy pohár bort nyakaltam be, ráadásul bevallottam Tomasnak, hogy a felnőttkorom eddigi része úgy telt, mint a Virágok a padláson című regény szereplőié. De Tomasnak a jelek szerint nem járt a fejében semmi más, csak az, hogy be kell ültetnie az autóba és haza kell vinnie.


  Ne haragudj!  mondtam.


  Miért?


  Amiért kínos helyzetbe hoztalak.


  Nem hoztál kínos helyzetbe.


  Akkor azért, mert kínos helyzetbe hoztam magam.


  Tomas leállt a kocsival az út szélén, majd felém fordult, meleg keze az arcomhoz ért.


  Lauren, itt senkinek nem kell bocsánatot kérnie semmiért. Most pedig elmegyünk hozzám, oké? Csak kajálni. Nem lesz semmi más.


  Rendben.  Nem lesz semmi más? Mit jelentsen ez?


  Tomas nagy gázzal elindult. Ahorizonton még éppen, hogy lehetett látni némi alkonypírt. Zsongott-kavargott körülöttem a homályos, elmosódott világ.


  Ahomlokomra nyomtam mindkét kezem.


  Mindjárt ott vagyunk  mondta Tomas.


  Ne haragudj!


  Folyton ezt mondod. Erről majd le kell szoknod.


  Aztán ott voltunk a ház előtt. Tomas kisegített a kocsiból, majd betámogatott a házba. Innentől egy kicsit ködösek az emlékeim, de úgy rémlik, hogy ittam forró teát, meg ettem sajtos melegszendvicset, és utána ott ült mellettem Ő.


  Miért tetszem én neked?  kérdeztem.  Hiszen te olyan csodálatos vagy, én meg annyira… annyira én vagyok.


  Idd szépen a teád!  mondta szelíden Tomas.


  De…


  Azért tetszel nekem, mert nagyon valóságos vagy, Lauren. Ott van a szemedben a szíved. Vagy hogy mondjam… Nem tudom én ezt jól megfogalmazni.


  Aztán csak nézett, amíg el nem fogyott a tea meg a szendvics. És olyan gyönyörű volt! Odahajoltam, hogy megcsókoljam, de ő hátrahőkölt, és gyengéden megfogta a két vállam.


  Ne!  mondta.  Ne így!


  Azzal elvitte a tányérom meg a bögrém. Egy kis ideig egyedül üldögéltem, és hallgattam, ahogy a konyhában matat.


  Akövetkező emlékem az, ahogy a szemcsés hajnali fényben, szép ruhában, patacipőben, könnyű takaró alatt Tomas kanapéján ébredek.


  Micsoda szégyen! Micsoda rettenetes, hátborzongató, bőr alá hatoló szégyen! Bevillantak az este emlékfoszlányai: láttam magam, ahogy vedelem a bort, vég nélkül locsogok, esek-kelek, majd meg akarom csókolni Tomast, de ő lepattint. Az órámra néztem: még nem volt egészen öt.


  Ha most kisurranok…


  Csakhogy a hólyagom feszült, de az pattanásig, így arra, hogy villámgyorsan lelépjek, nem volt esélyem. Lassan feltápászkodtam. Lüktetett a fejem. Körülnéztem a szobában: kanapé, dohányzóasztal, tévé. Szőnyeg, könyvespolc, festmény sehol. Persze, Tomas csak bérli ezt a házat, talán ezért nem viseli magán a keze nyomát.


  Nagy volt a csend, csak kintről lehetett némi madárdalt hallani. Megláttam egy kis folyosót, amely jó eséllyel a fürdőszobához vezetett. Kibújtam a röhejes patacipőmből, és nesztelenül odaosontam.


  Kicsivel később már a bejárati ajtó kilincsén volt a kezem. Gondolatban éppen vállon veregettem magam, hogy milyen szépen csendben eljutottam odáig, amikor meghallottam Tomas hangját.


  Kilopózol?


  Megfordultam. Tomas a kanapé mögött állt a kék pizsamájában, álmos szemét dörzsölgette.


  Ne haragudj!


  Az este megtiltottam, hogy ezt még egyszer kiejtsd a szádon, emlékszel?


  Megráztam a fejem.


  Nem emlékszem túl sok mindenre.


  Maradj még!  kérte mosolyogva Tomas.  Legalább egy kis pirítóst meg kávét hadd csináljak neked!


  Akávé felkeltette az érdeklődésem.


  Nem utálsz?  kérdeztem.


  Tomas nevetve megcsóválta a fejét.


  Mi sem áll tőlem távolabb.


  Becsuktam az ajtót, mert igen hűvös volt a kora hajnali levegő.


  Köszönöm  motyogtam.  És azt is köszönöm, hogy betakartál. Meg hogy… tudod… hogy olyan úriember voltál.


  Kövess!  mondta Tomas. Bementem utána a konyhába. Felkapcsolta a villanyt, és intett, hogy üljek le az asztalhoz.


  Szóval, ha jól értem, nem vagy valami nagyivó  szólalt meg, miközben beüzemelte a kávégépet.


  Hát, nem. És nagy randizó sem vagyok, sajnos. Nagyon izgultam.


  Nehezemre esik elhinni, hogy miattam bárki is így izgul  mosolygott Tomas, és ragyogó kék szeme huncutul csillant.


  Nem tudsz te rólam semmit.


  Az este elég sok mindent elmondtál.


  De azt nem, hogy még soha nem volt barátom.  Ez, hogy barátom, furán hangzott a számból. Tizenöt éve kellett volna használnom ezt a szót, nem most.


  Egy sem?


  Megráztam a fejem. Tomas a kávéval foglalatoskodott, én pedig feszengve ültem az asztalnál, míg végül letett elém egy csészét, és csatlakozott hozzám ő is.


  Tényleg?  vette fel az elejtett fonalat.  Egyetlenegy kapcsolatod sem volt?


  Nem lehetett. Mert… Szóval azért, amiről az este beszéltem.


  De nem is akartad, hogy legyen párkapcsolatod? Hogy legyen saját életed?


  Dehogynem akartam. Nagyon vágytam rá. De… De úgy tűnt, Adam élete azon múlik, hogy én nem csinálom azt, amit szeretnék. Később pedig, amikor már tudtuk, hogy hamarosan meghal, önző dolognak tűnt volna, hogy egyáltalán akarok valamit.


  Voltak álmaid, céljaid?


  Nem igazán. Mármint azon túl, hogy egyszer talán férjhez menjek és gyerekeim legyenek. Amikor Adam végül meghalt, rádöbbentem, hogy szabad vagyok  és rádöbbentem arra is, hogy nem tudom, mit kezdjek magammal.


  Ezért eljöttél ide, hogy megtaláld önmagad?


  Szomorúan csóváltam a fejem.


  Azért vagyok itt, mert Adam mindig is szeretett volna eljönni ide. Saját álmom nem volt, úgyhogy kölcsönvettem az övét.


  Tomas a kávéját szürcsölgette, és ugyanaz a figyelmes kifejezés ült ki az arcára, amelynek hatására az este annyit beszéltem.


  Az utolsó két évben, amikor még nem volt beteg, többször is járt itt, és emlegette, hogy még el akar jönni. Sokáig nagyon bántotta, hogy az állapota miatt nem utazhat, de ahogy múlt az idő, már nem beszélt erről olyan sokat. Volt viszont egy berámázott fotója, amelyet a vízeséshez vezető turistaúton készített. Na, azt kinagyíttatta egy méter szélesre, és kiakasztotta a szobája falára. Gondolom, sokat nézegette, amikor úgysem tudott mást csinálni.  Afrancba, ez nem igaz! Mindennek tetejébe még a hangom is remegni kezdett, és vissza kellett pislognom a könnyeimet.


  Tomas a kezemre tette a kezét.


  Sírj nyugodtan, ha úgy érzed!


  Azt hiszem, a nőknek sokkal titokzatosabbnak kéne lenniük, mint amilyen én voltam ezen a randin  mondtam.


  Én nem szeretem, ha valaki titokzatos. Nekem te tetszel. Lehet, hogy azért nem tanultad meg, hogyan kell keménynek, hűvösnek, hamisnak lenni, mert ilyen sokáig nem mozdultál ki otthonról. És lehet, hogy nekem éppen ez tetszik benned, Lauren.


  Kedves szavai még jobban megríkattak. Amíg kisírtam magam, Tomas türelmesen ült a helyén, és hüvelykujjával cirógatta a kezem.


  De őszinte leszek hozzád, mert nem tehetek mást  folytatta, mire megkondult bennem a vészharang.  Így, hogy tudom rólad, amit tudok. Tekintettel a… tapasztalatlanságodra, igen, azt hiszem, ez a helyes kifejezés. Szóval júniusban haza kell utaznom Koppenhágába, és csak jövő januártól leszek újra itt. Akkor is csak fél évig.


  Utána végleg hazamész Dániába?


  Igen. Úgyhogy én nem… Nem tudlak kecsegtetni téged semmivel. Említetted, hogy házasságra meg gyerekekre gondolsz. Szóval jobb, ha előre szólok, nem leszek itt örökké.


  Nem baj  vágtam rá, alighanem a kelleténél gyorsabban. Engem ez nem zavar. Nagyon szeretnék még találkozni veled. Biztosra veszem, hogy a második randink már jobb lesz, mint ez. Hiszen ennél rosszabb már nem lehet.


  Tomas finoman megpaskolta a kezem.


  Akkor vágjunk is bele a második randiba.


  Reggelizős randira hívsz?


  Mi lenne, ha gyorsan csinálnék egy kis pirítóst, aztán elmennénk a nyugati szárnyba? Hátha kiderítünk még egyet-mást a mi tilosban járó szerelmeseinkről.


  Csini ruci van rajtam meg röhejes cipő  emlékeztettem.


  Akkor beugrunk hozzád, és felveszel valami praktikusabb holmit.


  Rávigyorogtam Tomasra.


  Oké.


  Adeszkák közötti réseken beszűrődött némi hajnali fény, de főként Tomas irdatlan méretű, messzehordó elemlámpájának köszönhettem, hogy a szemem elé tárult a grandiózus épület megfakult pompája. Anyugati szárny most még impozánsabbnak hatott, mint amikor először jártam ott.


  Törekedtek arra, hogy megőrizzétek az eredeti látványt?  kérdeztem, amikor Tomas a díszes mennyezetre világított a lámpájával.  Lenyűgöző ez a préselt fém díszítés.  Így, farmerben és hosszú ujjú pólóban már sokkal jobban éreztem magam.


  Nagyon más lesz az épület  felelte Tomas.  Még nem készítettem el a terveket, de az biztos, hogy néhány falat ki kell ütnöm, máshol pedig újakat kell építenem. Afejlesztők maximálisan ki akarják használni a teret. Hogy a belsőépítészek mit fognak csinálni? Azt a jó ég tudja.  Tomas most a kezembe nyomta a lámpát.  Vezess!


  Elindultam előtte a raktárhoz vezető folyosón. Nyikorogtak a talpunk alatt a padlódeszkák, és viszketett az orrom a szállongó portól.


  Tomas előhalászta a kulcsát, kinyitotta az ajtót, majd körbevilágított a lámpával.


  Atyavilág, micsoda kupi!


  Ami itt van, azt egyszerűen kidobják?


  Meglep, hogy még nem tették meg. Szerintem csak véletlenül maradt ki ez a helyiség.


  Szólsz valakinek a dologról?


  Tomas megrázta a fejét.


  Az ingatlanfejlesztőt ez nem érdekli. Átnézhetjük ezt a sok cuccot, ha van kedved. Ha érdekel a mi kis történelmi rejtélyünk.


  Az jó buli lenne.


  Tomas megszorította a kezem, majd odahajolt és könnyedén szájon csókolt. Egy kicsit megszédültem.


  Most pedig jöhet a harmadik randi  mondta.  Kávé a kedvenc helyemen.


  Ez mosolyt csalt az arcomra, mert szinte láttam magam előtt Penny meglepett arcát. De aztán más is eszembe jutott:


  Ó, jaj! Fél hétre oda kell érnem! Mennyi az idő?


  Tomas az órájára világított.


  Negyed hét. De szerencsére helyben vagyunk.


  Tűznöm kell. Akkor harmadik randi későbbre halasztva. Aközeljövőre.


  Mondjuk, ma estére?


  Legyen. Gyere el hozzám, főzök vacsorát! Hétkor?


  Azzal merészen szájon csókoltam Tomast, és hagytam, hogy a nyelve egy kicsit benyomuljon az ajkam közé. Aztán kiszaladtam a folyosóra, és a lámpája fényénél eljutottam a kijáratig. Kiléptem a kora reggeli napsütésbe. És vigyorogtam, mint a tejbetök.
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